


A rubber cork was added as the picture shows below on the left.
When in use, just leave the rubber cork on the left attached to the fixation.

After use or before moving, remove the cap and fix it on the left and use rubber cork as stopper for the
fluid tank as below picture shows.

By doing this, users now are allowed to rotate the machine after fixing the rubber cork to the fluid tank.



The HZ-500 is equipped with a DMX512 system. The machine uses one control channel
for adjusting the output volume.

ANTARI HZ-500 DMX512 Settings

250 - 255 = on (maximum output)

0 - 249 = off (no output)

Das HZ-500 Dunstnebelgerät verfügt über ein DMX512-System. Das Gerät kann über
einen Steuerkanal imAusstoß reguliert werden.

ANTARI HZ-500 DMX512-Einstellungen

250 - 255 = an (maximaler Ausstoß)

0 - 249 = aus (kein Ausstoß)
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